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Ghyczy Kálmán
programmbeszéde.

A 48-as és függetlenségi párt 
képviselőjelöltje, Dr. Ghyczy 
Kálmán, holnap csütörtökön 
(április 26.) esti félkiíenc óra­
kor tartja meg a Deák-szálló­
ban programbeszédét, mely­
re Fiume minden polgárát tisz­
telettel meghívja és szívesen 
látja

a Ghyczy-párt végre­
hajtó-bizottsága.

Supilo Ferenc.
Az egyéni tisztesség a hosszú 

politikai küzdelem alatt erős pró­
bára volt téve. A haza minden 
polgára megérezte a válság hatá­
sát. A befolyásolás, a megveszte­
getés ott leselkedett mindenki mö­
gött. Ember volt, aki állta a sarat. 
Sokan, sőt túlságos sokan gyön­
géknek bizonyultak; az Ígéretek, 
kitüntetések elcsábitották a hitvány 
embereket, s adták magukat bérbe 
— silány bérért — a hatalom, a 
törvény leigázott testén álló hata­
lom szolgálatára.

Lovaglás a nemzet, mikor ma 
már nem vesz ezekről tudomást. 
Tán önnönmagát is kíméli, ha nem 
veszi ajkára azokat a neveket, mik 
a nemzet szenvedésével, rettentő 
próbára tételével állanak kapcso­
latban. Nem gondolunk rájuk. Ki­
verjük emlékezetünkből őket, mint 
a rossz álmot, melynek emlékezete 
a tiszta ébrenlétben is gyötri a 
szivet, kínozza az elmét.

De amikor lovagias: megfeled­
kezni az árulókról; lovagias: meg­
emlékezni a tisztességérzetükben, 
a jellemszilárdságukban, a becsü­
letükben erősekről.

Ilyen ember Supilo Ferenc.
Neve előtt nincs ciin; utána pe­

dig nincs rang. Foglalkozása: be­
csületes ember. Igazán ritka fog­
lalkozás. Ritka leginkább a politi­
kában, a hol a célért tudva­
lévőén nincs választás az eszkö­
zökben. Nagy államférfiak eltek, 
kiknek ma szobraik állanak azon 
a réven, hogy politikai működé­
sükben nem nézték az eszközt, 
csak a célt.

Supilo Ferenc az eszközökben 
is válogatós. Ha mennybe akar 
jutni, nem veszi segítségül a pok­
lot. Mily kevés politikus dicseked­
hetik ezzel a szóval A poklokon, 
a poklok segítségével szoktak a 
boldogulás menyországába jutni.

Supilo Ferenc inkább nem megy 
oda, ha az ut a cél nemességével 
ellentétes nemtelenségen halad át.

Nem ösmerünk fontosabb és j 
égetőbb kérdést ma, sokáig nem 
ösmerhetünk, mint a magyar-hor- 
vát testvériség megszilárdítását, 
melynek megteremtésében Supilo 
Ferenc már is oly érdemeket szer­
zett, mik nem annyira egy újság, 
mint inkább egy történelem ra­
gyogó lapjára illenek.

A horvátok közt ma Supilo 
Ferenc az első ember. Bölcse a 
nemzetének. Mert vájjon nem 
hasonlatos-e a működése Deák 
Ferenc működéséhez, mikor úgy­
szólván a kiegyezést akarja meg­
teremteni a magyar állam és a 
horvát nemzet között? . . .

Ne kalandozzunk azonban most 
félreeső csapásokra. Jellemét egy 
kis cselekedetében akarjuk csak 
megvilágítani.

A Ghyczy-párt tegnapelőtti né­
pes gyűlésén megjelent Supilo is. 
Szót kért, melynek során kijelen­
tette, hogy örömmel látja a testvé­
riesen összetartó magyarokat, ola­
szokat és hordátokat azon küzde­
lemben, mely célul a nemzetre 
egyedül üdvözítő 48-as program 
diadalrajuttatását íiizte ki; s ezzel 
kapcsolatban azt, hogy megment­
sük a parlamentet is attól, hogy 
Zanella Rikárd jusson oda fi­
umei képviselőnek. Mondja ezeket 
pedig abban a szent meggyőződé­
sében, hogy Zanella Rikárd örök 
ellensége úgy a magyarságnak, 
mint a horvátságnak. Kijelentette 
egyúttal, hogy személyes barátja 
Zanella Rikárdnak. Ami azonban 
nem akadály előtte, hogy a nyi­
latkozatot meg ne tegye. Sajnálat­
tal jelentette ki azt is, hogy Fiú­
méban nincs szavazati joga s igy 
azzal is nem küzdhet Zanella Ri­
kárd ellen, kinek bukását lelkének 
legőszintébb vágya szerint óhajtja.

Tudjuk mi is, hogy Supilot Za- 
nellához személyes barátság fűzi. 
Kiváncsiak vagyunk, vájjon Zanella 
Rikárd is megtartotta-e jóbaráti 
vonzalmát Supilo iránt ez igaz és 
őszinte kijelentés után?

Zanella legőszintébb barátja tett 
tanúságot Zanella hamis politikájá­
ról. Mi pedig, magyarok, olaszok, 
horvátok, kik személyi ügyekben 
soha, politikailag azonban lehet­
tünk volna Zanellával összekötte­
tésben, mily okon legyünk hívei, 
mikor abban a tulajdonságában, 
mit politikai tisztességnek nevez­
nek, s a mely egyedüli kapocs le­
hetne közöttünk: — egy oly 
őszinte barát sem hisz, mint Su­
pilo Ferenc. A cim és rang nél­
küli becsületes ember.

Az osztrák választási reform. Bécs- 
ből Írják: Minden erjed a parlamentben 
is, de a kormányban is. A képviselőház 
már összeült, de senki nem tudja, ho­
gyan fog viselkedni az ülésszak legfon­
tosabb kérdésében: a választási reform 
dolgában. A megkötendő kompromisszum 
még a levegőben lóg. Ha az ember a 
német balpárt orgánumait olvassa, azt 
hiszi, hogy még mindig arról van szó, 
hogy a fenyegető szláv többség ne ke­
rekedhessék felül. Nem azért küzdenek, 
hogy a mandátumok számát megtartsák, 
hanem a német mandátumok számát 
annyira meg akarják szaporítani, hogy 
ezáltal a szlávoknak már koncedált több­
sége meginogjon. Emellett a lengyelek 
Galicia számára követelnek uj mandá­
tumokat és elvben a tartományi autonó­
mia bővítéséhez ragaszkodnak. Ezt a 
követelést azonban tényleg háttérbe szo­
rította az uj diverzió, a minisztérium, 
parlamentizálása. Annyi mandátumot, a 
mennyit az egyes pártok követelnek, nem 
adhat nekik a kormány és igy arról van 
szó, hogy a pártvezéreket beállítsák a 
kabinetbe. Természetesen ez nem az al­
kotmányosság eszméjének adott kon- 
cessió, hanem egyszerűen a kormány 
szekere cié friss eiőfogatot kötnek, hogy 
átvigye a választói törvényjavaslatot a 
sok nehézségen egészen a megvalósu­
lásig. ____________

Discopso-programma (lel can­
didate Coiomanno Ghyczy,
Bontani sera, giovedi 26 corn 

alle 8 e mezzo, il candidato del 
partito quarantottino Dr. Co- 
lomanno Ghyczy esporránel- 
la sala maggiore cíell’Hotel Deák 
il suo programma.

ínvitiamo ed esorfiamo gii 
appartenenti aí partito del- 
Vindipertdenza e deí 48 di 
recarsi rmmerosissimi ad udirlo, 
ehe ne trarranno argomento a 
grande fiducia nei sentiment«, 
nelle idee, nelf’opera dell’uomo 
a cui Fiume vuoíe affidare il 
mandate di rappresentarla al 
Parlameiiío.
U Comitato per la candi- 

tura Ghyczy.

ií ciaríatano seníe bal fare 
il íerreno.

II noto superuomo, Fineffabile 
ciaríatano Riccardo Zanella, che 
una ostiuata cecila vuol portare al- 
l’aito onore di rappresentante di 
Fiume al Parlamento ungarico, la- 
vora febbrilmente, spasmodicamen- 
te; erutta, nuova ridicola paródia 
del Vesuvio, materia nauseabonda 
ch’egii vorrebbe far passare per 
pioggia di lapilli infocati, ed é in- 
vece pioggia di ciance molto scioc- 
che e parimenti innoeue. A queste 
egli ricorre per aiuto, poiché si 
sente trabaliare il terreno. Per il 
disinteressato candidato di una fra- 
zione del partito autonomo e di 
tanti adolescenti che hanno fretta 
a far l'omo, la elezione di deputa- 
to é questione di pagnotta, di vita;

quindi si da disperatamente al la- 
voro per sbarazzare dagli ostacoli 
la via che deve condurlo alia mé­
ta, a cui é volto per santa patriot- 
tica abnegazione, sacrificandosi al 
trionfo dei grandi principii di cui 
é la sintesi gloriosamente spirituale 
e insieme la personificazione ca- 
ninamente famelica.

E parla, parla, parla. E il suo 
cerretanesco sproloquio s’alterna in 
una assidua vicenda di cretinerie 
e di bricconale. Parrebbero due 
cose che s’escludano; ma invece 
la sua grande personality rappre- 
senta le antitesi piü enormi, in cui 
c’entra tutto fuorché il vero e il 
buono.

Noi ci si accusi di violenza di 
linguaggio; questo é il solo ch’egii 
comprende ed adopera. E poi; do- 
vremmo noi trattare coi guanti 
gialii un uomo indegno di stima, 
instancato dardeggiatore di chiun- 
que passa davanti la siepe dietro 
la quale sta ognora vigliaccamente 
nascosto, vituperatore, diffamatore 
di tutti che non s’inchinano a lui 
compassionevole allucinato?

Abbiamo inteso il suo discorso 
cosi enfaticamente prommciato, e 
che pur indulgentemente giudicato, 
puö passare appena per una di- 
screta esercitazione di uno studente 
nelle ultimé classi ginnasiaii. Cost 
chiaramente é rivelata la poveriä 
degli studi, la volgare superficialitä 
deile cognizioni. Si puö imaginäre 
piü puerile concetto della situa- 
zione esistente prima dell’avvento 
al potere della coalizione, di quello 
che si rileva in lui, allorché para- 
gona quel breve peridodo all’epo- 
ca dei decemviri rontani, a quella 
del regno degli Orleans in Fran­
cia!

Il grand’uomo é veramente sin­
cere allorché esprime il desiderio 
di trovarsi di fronte un partito. 
Tanto é vero ehe, certo per fare 
il piacere a lui, il comitato centra­
le ha scelto il primo dei dieci gior- 
ni stabiliti per le eleaioni, perelte 
il partito avversario non potesse 
organizzarsi; ma é sopratutto poi 
ameno allorché, sciorinando creti­
nerie su cretinerie, ch’egii chianta 
ragionamenti e anche logici, mette 
questa condizione all’esistenza del 
partito quarantottino: ehe questo 
voti per lui! E se non fu cosi, non 
puö essere ehe un’accozzaglia di 
arfasati indegna di fermare un mo­
menta solo l’attenzione. Cosi gran­
de uomo, ma altrettanto stupido. 
E invero come si ha a chiamare 
altrimenti die stupida la pretesa 
cite il partito quarantottino voti 
per lui, costituzionale. Un costi- 
tuzionale, é vero, sui generis, 
ma ora é costretto, non c’é che di­
re, costretto a professarsi tale. Egli 
vede il vantaggio cite gli potrebbe 
derivare dal poter essere quaran­
tottino; e avrebbe fatto il passag- 
gio collá solita disinvoltura; ma 
allora non sarebbe stato il candi­
dato ufficiale della coalizione. Ma, 
ora cite quel manifesto di cui ha 
fatto strepitosa pompa, come uno 
speciale pensiero della coalizione 
per lui, é sfatato, volete vedere ehe 
ora si proclamerá quarantotlino
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nella speranza di procurarsi qual- 
che veto almeno dei croati? Ve- 
drete se lo fara!

Ma di ehe parti to é egli mai? Di 
quello che gli da maggiori pro- 
messe di riuscita. Ufficialmcnte é 
costituzionale; ma c pur socialista, 
repubblicano, kossuthiano; non piü 
anticlericale, non piü croatofobo; é 
questione di voti; c onesta tattica.

Era pronto a farsi anche tiszia- 
no. Ad ogni modo quale sia il suo 
partito non si sa. Per questo at- 
tendetevi alia prima concione ai 
suoi, una nuova professione di fe- 
de politica. Lo fara per ragioni di 
interessé elettorale personale, ma 
alrneno apparirá un po’ piü since- 
ro. 11 grand’uomo, il Bajardo, il 
carattere adamantino, si mette in 
un partito di cui non divide i prin- 
cipii, i sentimenti, perelte questa é 
condizionc della possibile sua cle- 
zione!

Oh! bravi, bravi, gridategli viva; 
lo merita per bacco, lo merita!

Az uj idők.
— Telefonjelentések. -

Budapest, ápr. 25.
A mai napig 211 hivatalos je­

löltje van a függetlenségi pártnak. 
Ezenkívül meghaladja az ötvenet 
azoknak a száma, akik a központ 
ellenére a szövetséges pártok je­
löltjeivel szemben fölvették a har­
cot. E szerint függétlenségi rész­
ről majdnem háromszáz jelött küzd 
a mandátumért. Erre való tekintet­
tel és a szövetséges pártok veze­
tőségeinek felszólalása folytán a 
választásokat intéző koalíciós köz­
pont abban állapodott meg, hogy 
amennyiben még az esetleges vál­
tozások következtében újabb jelö­
lések történnének, a függetlenségi 
pár} kebeléből több hivatalos je­
löltet nem állítanak, ha csak a 
helyzet azt elkerülhetetlenül nem 
parancsolja.

Polónyi Géza igazságügyiminisz­
ter ma Kézdivásárhelyre utazott, 
holnap ott megtartja beszámoló 
beszédét s már csütörtökre ismét 
visszaérkezik Budapestre, úgy hogy 
csütörtökön délután a szokásos 
audienciát mindenesetre megfogja 
tartani.

Wekerle Sándor miniszterelnök 
csütörtökön Bécsben lesz, főkép­
pen azért, hogy az osztrák kor­
mánynyal megkezdje azokat az 
előzetes puorparlékat, melyek a két 
kormány között a gazdasági vi­
szonyok rendezése céljából tartandó 
tárgyalásokat előkészítik. A két 
miniszterelnök csütörtökön fogja 
megállapítani, hogy a magyar gaz­
dasági szakminiszterek a tárgyalá­
sok megkezdése végett mikor utaz­
zanak Bécsbe.

A pécsi képviselő-jelöltség na­
pok óta élénken foglalkoztatta a 
koalíciós központot, miután ez a 
kerület eddig az alkotmánypárté 
volt, most pedig a pécsiek minden­
áron Batthyány Tivadar grófot 
akarták megnyerni. Hosszas tár­
gyalások után Batthyány Tivadar 
gróf a jelöltséget elfogadta, s igy 
a pécsi manndátum a független­
ségi pártnak jut.

A Ház munkarendje.
A bécsi „Zeit“, melynek kitűnő magyar- 

országi értesülései vannak, úgy értesült, 
hogy a kormány rögtön a képviselőház 
összeülése után kimerítő munkaprogram- 
mot fog előterjeszteni. A fölirati, költség- 
vetési és ujoncmegajánlási vita valószínű­
leg julius közepéig véget ér úgy, hogy a 
képviselőház szeptember 15-ig elnapol­
hatja majd tanácskozását. A delegációk 
szeptember közepén fognak Bécsben 
összeülni.

A legfiatalabb főispán.
A kormány hivatalos lapjában 

ma jelent meg a főispáni kineve­
zések második csoportja. Köztük 
van az ifj. Ugrón Gáboré, Ugrón 
Gábor függetlenségi pártvezér fiáé 
is. Ifj. Ugrón Gábor mindössze 
26 éves s igy ő Magyarország 
legifjabb főispánja. Eddig a leg­
fiatalabb Bittó volt 28 esztendejé­
vel, de Ugrón most „lefőzte“ két 
évvel. — Az uj főispánok névsora 
egyébként a következő : Baranya 
vármegye, Benyovszky Móric gróf; 
Nógrád vármegye : Prónay Mihály ; 
Tolna vármegye; Apponyi Géza 
gróf; Torda-Aranyos vármegyébe: 
Bethlen Bálint gróf; Ugocsa vár­
megyébe: ifj. Ugrón Gábor; Zala 
vármegyébe : Batthyány Pál gróf; 
Pécs városa: Erretii János.

Hazaárulók jutalma.
A Fejérváry-kormány által kinevezett 

főispánok, akik hat hónapnál kevesebb 
ideig szolgáltak, anyakönyvi felügyelői 
nyugdijat kapnak.

A mai beszámolóhoz.
— Adatok Zanella magyarbarátságához. — 

Zanella Rikárd ma este, jobban 
meggondolván a dolgot, mégis 
csak le fog ereszkedni Fiume ma­
gyar polgárságához. Altessa be­
szélni fog Cayenne-hez! Ahhoz a 
magyarsághoz, melyet ő fensége 
még csak nem is oly rég fegyenc- 
telepnek, a magyar állam Cayenne- 
telepének nevezett. Hát nem ész­
bontóan érdekes ez ?

De csitt! Ne legyünk ünnep­
lő utók s ne zavarjuk Fiume Ar- 
lequinojának ez újabb farsangi 
bohóckodását.

Mi hát nem szólunk bele az ér­
dekes politikai kóklermutatványba. 
De azt még Altessa sem tilthatja 
meg, hogy helyet adjunk a 
közönségnek, mely maga akar be­
szélni az alábbi, hozzánk beküldött 
adataival arról a jeles magyar ba­
rátságról, mely Zanella Rikárd szi­
vét dogobtatja.

íme a hiteles adatok e „ma- 
gyarbarátság“-ról; beszéljenek ma­
guk, minden kommentár nélkül:

A fiumei magyar királyi posta 
épületébe, mint közönség, behatolt 
egy Ízben Zanella Rikárd. Akkor 
már magyar országgyűlési képvi­
selő volt és „magyar-barát“. A 
postakezelőnő, kivel dolga akadt, 
Gondáné. Szerencsétlenségére nem 
tudott olaszul s a magyarság hü 
barátjának olasz beszédjére ma­
gyarul felelgetett.

Zanella Rikárd, a ki pedig jól 
beszél magyarul, szőke haja tövéig 
elpirulva a méregtől, ráripakodott 
a postásnőre:

— Ha olaszul nem tud, menjen 
Magyarországba, vagy a pokolba!

A „magyarbarát“ disszidens 
képviselő ur oly patáliát csapott 
még hozzá, hogy a zajra a főnök 
is megjelent s az világosította fel 
a képviselő urat, hogy ez a hely 
magyar állami hivatalos nyelve a 
magyar és tisztikara nem köteles 
olaszul érintkezni a felekkel s ha 
még.s teszi, teszi előzékenységből. 
Mindezt pedig tudnia kell egy ma­
gyar képviselőnek, a ki hozzá ál­
landóan a magyarbarátságot hordja 
a száján.

Más:
Ugyancsak a fiumei postaépü­

letben történt, ugyancsak Zanellá- 
nak, a magyarbarátnak, már ma­

gyar képviselősége idejében. A 
magyarbarát képviselő ur távira­
tozna akart s blankettát kért. Meg­
kapva, áttekinti és — dühösen ki­
töri i a blankettáról ezt, az előre 
rányomott magyar szót:

Helyette pedig oda­
írta az olaszt, ki-Érkezett

jelentve, hogy Fiúméban ő nem 
tűr idegen nyelvet.

Más:
Ugyancsak a „magyarbarát“ Za­

nella Rikárd képviselősége alatt 
történt, csak nem a postán, ha­
nem Altessa kedvenc tartózkodási 
helyén : a Corson. A hol ő a nap 
több óráját szokta elsétálni, kife- 
szitett mellel s kihajtott redingot 
szárnyakkal. Nézdelve a csinosabb 
nőcskék észbontó lábacskáit.

Egy ily corsoi „szemléje“ alatt 
meglátott Altessa egy feltűnő szép 
leányt — egy gyönyörű magyar 
tanítónőt. Lelkesülten rohant utána, 
követte sokáig és hevült ő fen­
sége.

— Gyönyörű szép teremtés - 
suttogta elragadtatva autonóm csat­
lósainak. De kár, hogy magyar!- 
tette gyorsan hozzá, észrevéve a 
kedvetlen tekintetet, a mit banda 
civicáék vetettek rá, s mért egy 
magyar leányt (kit mindenki ismer 
Fiúméban) meg mer dicsérni egy 
Zanella, az ő szemefényük épp 
magyarfalásáért.

Más:
Holnap következik.

Mindezek után pedig jó gyom­
rot kívánunk a tisztelt magyar ven­
dég-közönségnek a ma esti Zanella 
féle magyarbarátkozáshoz! Csak 
tessenek rá minél tömegesebben 
belépni!

A proposito del comizio dei 
ferrovieri.

11 giornale di via del Fosso, rendendo 
conto del comizio dei ferrovieri tenutosi 
l’altro ieri nella trattoria al Oiardino pu­
blico, tenta gettare, come é cosume di 
colui del quale stá a servile disposizio- 
ne, lo scherno sül comizio stesso e 
sugli oratori. E’ 1' arma onesta con 
cui l’uomo ch’é del giornale insieme 
patrono e diente, ha sempre cavallere- 
scamente combattuto. Esso si terma spe- 
cialmente sül discorso del signor Ed- 
mondo Manasteriotti, travisandolo, e fa- 
cendolo apparire inspirazione altrui. E’ 
noto, notissimo die il signor Edmondo 
Manasteriotti é persona cui non si puó 
negarc iriteliigenza, idee e eriteri propri.

Riassumiamo i! suo discorso durato 
mezz'ora, ehe é una prova appunto della 
sua indipendenza di eriteri e d’idee, della 
sua serena anzi cavalleresca imparzialitá. 
Ecco dunque in coinpendio il suo di­
scorso: Fiume é stata ognora sccna di 
lunghe lőtte fia le nazionalitá. La pace 
é final mente qui comparsa, dappoiché i 
croati e gli ungheresi hanno finalmente 
compreso die fra due litiganti 6 il terzo 
ehe gode, cioé il conuine nemico di 
Vienna.

Női combattiamo per l’onorevolc can­
didate del partito del 48, pel Dr. Colo­
mann o Ghyczy. La veritá anzitutto. II 
controcandidatc Riccardo Zanella é un 
gigante, un maestro della parola, un ve- 
terano delle battaglie elettorali, il quale 
si no ad ora ha sostenuto due grandi 
Campagne: una contro il potente ex-go- 
vernatore conte Batthyány, Faltra contro 
Andrea Ossoinack, figlio a I’onnipotente 
duce del partito autonomo, il defunto 
cav. Luigi Ossoinack.

Contro un tale avversario, che ha i- 
noltre un esercito benissimo organizzato, 
la lotta é assai difficile.

II Dr. Colomanno Ghyczy é per “noi 
un uomo nuovo, un gentiluomo die d’tin 
tratto peró, si é acquistato Ic nostre sim- 
patie. Egli discende da un’antica famiglia 
patrizia di Fiume. Fu gettata contro di 
lui l’accusa d’esser egli un croato. Ció 
non é verő; é verő bensi ch'eg'i é un 
amico dei croati e gode del ‘"riavvicina- 
mento e dell’accordo ehe fra ungheresi 
e croati si va concretando.

Egli discende da quella famiglia dei 
Ghyczy ehe giá in tempi che si possono 
dire antichi hanno dimostrato qui in Fiu­
me il loro amore all’Uhgheria, come lo 
provano 1c iscrizioni die si leggono sui 
monumenti scpolcrali nel nostro cimitero.

Ad ogni modo, in questa lotta, la per­
sona del candidate passa in seconda li- 
nea; qui si tratta di principii, di pro­
gramed di partito.

In tntta FUngheria il programma del 
partito del 48 ha vinto su quello del 
partito del 67. Cosi deve avvenire a Fiu­
me. 11 partito del 48 qui non puó cade- 
re, deve vinccre. Perció tutti dobbiamo 
votare per Colomanno Ghyczy.

HÍREK.
— Altessa a magyarokhoz.

Magyar polgártársaink közül töb­
ben félreértették tegnapi ily einiü 
közleményünk egyik részét s ab­
ból a politikai bitangság helyett 
magán becstelenséget olvastak ki 
mindazok fejére, a kik Altessa mai, 
magyar nyelven tartandó beszá­
molóját meghallgatni elmennének. 
A félreértések megszüntetése és a 
kedélyek megnyugtatása végett ki­
jelentjük, hogy dehogy is ne men­
jen el a magyar Zanellát hallgatni! 
Sőt menjen el minél tömegesebben 
hadd lássa szemtül-szembe és 
hallja tulajdon fülével annak a 
vakmerő politikai kalandornak han- 
dabandáit, a ki gyűlöli a magyart, 
éppúgy, mint a horvátot, irtásukra 
és elnyomásukra törekszik min­
den tettével itt évek óta, a ki 
,a Quarneroba dobáltatni“ kí­

vánt minden magyart s kitúrt 
a városi közélet legkisebb szerep­
lési “teréről, a hivatali állásokról 
nem is beszélve; most pedig, és 
mindannyiszor, ahányszor a ma­
gyar voksokra szorul, mézes-má- 
zos szavakkal hizeleg a magya­
roknak s akarja bolonditani őket. 
Igenis, menjetek el magyar véreink 
e farsangi bohóc mai föllépéséhez 
is, hisz’ úgy is oly unalmas az 
élet, meg is hallgathatjátok, sőt 
meg ne zavarjátok hízelgéseiben ! 
Legalább még jobban meggyőződ­
tök arról, a mit mi rég hirdetünk: 
hogy ez a fiumei magyar-olasz 
barátság fő ellensége a saját önző 
érdekéből még önmagát is képes 
letagadni, magyargyülöletből sar­
jadt tetteinek egész láncolata után 
magát igaz magyarbarátnak es­
küdni s erre föl rögtön kunyo- 
rálni a ti pártoló szavazatotokat. 
Ti pedig, magyar választppolgárok, 
nem „bitangok“ vagytok, ha meg­
hallgatjátok, hanem vakok, ha rá 
szavaztok. Meghallgatni meghall­
gatja az ember a cirkuszi elown-t 
is, de a ki követi is, az bolond. 
Csak ezt akartuk tegnap is mon­
dani.
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— „Egy kis töredék.“ A Za-
nella-párt végső desperációjában 
mindent elkövet, hogy a közönsé­
get megtévessze s jelöltjének ki­
látásai felől mindenkit félrevezes­
sen. Beharangozzák még a buda­
pesti sajtó tájékozatlanabb részét 
is a leghazugabb híradásokkal, 
melyek szerint Zanella Fiúméban 
„verhetetlen“, hogy Ghyczyt a pol­
gárságnak csak „egy kis töredéke“ 
(!) jelölte, hogy ellene személyes 
gyűlölködés folyik stb. stb. Erre 
a sajtóbeli kalózkodásra legjellem­
zőbb a „Magyarország“ egy köz­
leménye, melyet maga Zanella Ri- 
kárd adott be, hogy maga mellett 
üsse a nagy dobot s melyet a je­
lölt ur legfőbb harci fegyverének, 
a hazudozásának jellemzésére, ide 
iktatunk:

A polgárságnak egy kis töredéke Wal- 
lusnig, Zanella főkortesének agitációjára 
Ghyczy Kálmán pesti ügyvéd személyé­
ben ellenjelöltet állít, mert Zanellában 
több szubvencionált intézetük (!) ellensé­
gét látják. A polgárságnak ezen részéhez 
a fiumei lmrvátság is csatlakozott, mert 
Zanella nem ismeri el a hordátoknak 
Fiumére vonatkozó jogait. A választó­
polgárság nagy része mindazáltal híven 
kitart Zanella mellett, kinek győzelme e 
szerint valószínű.“

Szintén jellemző Zanelláékra a 
trieszti Piccolo-nak, melyet Fiúmé­
ból Stupicsics, Zanella főcsatlósa 
boldogít tudósításaival, egyik köz­
leménye is, mely szerint „Ghyczyt 
csak az idegenek jelölték!“ Hát 
Zanelláék szerint idegen Barcsics, 
Walluschnig, Ivanoszics, Supilo, 
Pausi, báró Vranyicányi és sok, 
hál’istennek, igen sok vérbeli s 
előkelő fiumei polgár, a kik jelöl­
ték Ghyczyt s a kik — meg is 
fogják választani!

— Ancora menzogne. II gior- 
nalaccio in un articolo sül candi- 
dato del partito quarantottino, öve 
dá nuovo saggio della bassezza 
d’animo, della mala fede di chi in 
esso impera, vuol far credere che 
il Dr. Colomanno Ghyczy sia stato 
candidato dal partito liberale tis- 
ziano e ehe sarebbe stato disposto 
ad accettare anche una candidatura 
offertagli da Kristoffy. Noi ci sia- 
mo affrettati a telegrafare alia re- 
dazione del giornale del partito del- 
1’indipendenza „Független Magyar- 
orszag“ ed ecco cid che ci fu ri- 
sposto:

II Dr. Colomanno Ghyczy non fu 
mai candidato in nessun collegio; 
appartenne sempre al partito del- 
1’indipendenza. Candidato tisziano 
ncl collegio di Nagygmand fu un 
tale Tihamér Ghyczy, giudice su- 
periore di sedia, recentemente com- 
missario nel comitato di Komarow. 
Cost il telegramma. Quanto al no­
stro redattore responsabile egli fu 
sempre quarantottino, tanto ehe non 
voile votare neanche pel candidato 
del partito liberale, allorché il de- 
fuuto suo padre era capo del co­
mitato ehe ne sosteneva la elezione.

Concittadini Elettori!
Muovono davvero al riso le spac- 

conate del candidato autonomo ehe, 
richiamano alle memorie dei citta- 
dini fiumani i tanti entusiasmi ehe 
infiammarono i cuori ai nostri pa- 
dri nelle memorabili giornate del 
1848.

O sarebbe un po’ da chiedergli 
in quale paese trovavasi il padre 
o l’avo dello Zanella in quelle me­

morabili giornate? Nel Friuli forse? 
Non certo nell’Ungheria?

Uno zio paterno del Candidato 
Ghyczy fu invece il primo che voló 
all’attacco della fortezza di Buda, 
difesa dagli Austriaci nel 1848, e 
che in quell’occasione trovö un’e- 
roica morte.

Giudicate voi dunque o elettori 
imparziali a chi meglio si attagli 
la parte di un artista di legno nella 
compagnia del giá rinomato Rec- 
cardini, se a chi non facendo vanti 
di sorta del nome illustre dei pro- 
pri antenati, modestamente si pre- 
senta alia candidatura quale un di- 
scendente di antica famiglia fiu- 
mana, di sentimenti prettamente 
magiari, oppure chi invoca ante­
nati e padri cite della gloriosa epo- 
pea dell’indipendenza ungherese 
mai ebbero la benché minima con- 
tezza, perché ad essa affatto estra- 
nei.

Fiume, 25 aprile 1906.
Dal Comitato esecutivo 

pella candidatura Ghyczy.

— Barabás Fiúméban. A közönség 
köréből úgy értesitették tegnap a F. H.-t, 
hogy Barabás Albert, Fiúméban populá­
ris néven Bremzi, azért jött Fiumébe, 
hogy itt megbontsa a dicséretes össze­
tartást a 48-as pártban. Barabás urnák 
azonban, mint ő maga kijelentette előt­
tünk, ily gonosz szándék eszeágában sem 
volt. Ellenkező eg, azért rándult le rég 
szeretett városába, hogy itt a talajt meg­
tekintse, vájjon alkalmas-e az egy Za- 
nellaellenes halvanhetes jelölt keresztül­
vitelére. Mivel azonban belátta, hogy 
Zanellát csak a 48-as jelölt verheti le s 
fogja is leverni, rögtön abbahagyta terep- 
tanú mányait s megy vissza Budapestre 
a hatvanhetes aspiráns lehűtésére. A 
testvériség megbontásának vádja ellen 
pedig a leghatározottabban tiltakozik, a 
mit mi is {«örömmel konstatálunk a fiu­
meiek szeretett „Bremzi“-jéről.

— Személyeskedés. Zanella 
Rikárd teleszórta a világot (per 
norma Zanellae) avval a híreszte­
léssel, hogy ellene merő szemé­
lyeskedés és gyűlölet folyik Fiú­
méban, nem választási küzdelem. 
Mivel ebben a Fiumei Hírlap har­
cára is céloz s annak önzetlensé­
gét és tisztaságát szeretné elrágal­
mazni, kénytelenek vagyunk tud­
tára adni, nem neki, mert felette 
rég napirendre tértünk, hanem a 
Zanella által félrevezetni szándé­
kolt közönségnek, hogy: 1. mi 
Zanella Rikárd becses személyével 
egyetlenegyszer kerültünk „szemé­
lyes összetűzésbe“ a — vívóte­
remben, ott elraktuk, aztán meg­
futott tőlünk s mi elfeledtük őt, 
mint napirendre térünk mindenki 
felett, a ki az átalános társadalmi 
konvenienciáknak sem felel meg; 
hogy 2. épp ezért is a mai vá­
lasztási küzdelmet sem Zanella 
szemilyisége ellen vívjuk, hanem 
a magyar-olasz-horvát becsüle­
tes egyetértés védelmében, 
melynek legveszekedettebb el­
lenségét és gátját a Zanella 
Rikárd köré csoportosult álau- 
tonóm-párt fiumei közszereplé­
sében látjuk és látja velünk együtt 
minden becsületes és elfogulatlan 
ember Fiúméban. Hogy ennek a 
„banda civica“ néven ismert frak­
ciónak Zanella Rikárd véletlenül a 
főkolomposa, előttünk semmit sem

tesz, mert mi épp úgy küzdenénk 
a veszedelmes frakció megtörésére, 
ia nem Zanellának, de pld Pityi 
Palkónak hívnák a hydra fejét. A 
mit tudniillik le kell ütni.

— La Camera di commercio e d’in- 
dustria ha pubblicato la sua relazione 
sulla situazione economica di Fiume nel 
decorso anno 1906. Tratta déllé questio- 
ni inerenti alia legislazione commerciale 
industriale e marittima; dei mezzi di co- 
municazione e di corrispondenza; del- 
l’andamento dei commcrci e déllé Indu­
strie nel detto anno ed infine della ma­
rma mercantile.

Allorché l’agitazione elettorale sará fi­
nita, ne parleremo.

— Lengyel Zoltán a fiumei 
vasutasokhoz. A fiumei derék va­
sutasok, a kik mindig rendületlen 
hívei a szent 48-nak, táviratban 
fordultak országszerte ismert jóba­
rátjukhoz, D. Lengyel Zoltán füg­
getlenségi képviselőhöz s a „Füg­
getlen Magyarország“ főszerkesz­
tőjéhez, egy kis felvilágosításért. A 
Zanella-párt tudniillik ráhazudta 
Ghyczyre, Fiume 48-as jelöltjére, 
hogy Tiszapárti programmal fel is 
lépett és a többi zöld dolgokat. 
Mondja meg hát Lengyel Zoltán 
nekik, ki és milyen elvű ember az 
a Ghyczy Kálmán. Lengyel Zol­
tán két sürgönyben is felelt ma a 
legnagyobb előzékenységgel a fiu­
mei vasutasoknak. Az elsőben tu­
datta, hogy Ghyczy, a jelöltjük 
derék magyar ember, az anyja meg 
fiumei olasz patrícius család lánya. 
A másodikban meg ezt táviratozta:

„Dinczer raktárnok,
Fiume, pályaudvar.

Délelőtti sürgönyöm kiegészitéséiil tu­
datom, hogy dr. Ghyczy Kálmán, Fiume 
48-as jelöltje, a 48-as és függetlenségi 
párt tagja és lelkes hive. Tisza-párti, 
vagy Kristó-huszár sohasem volt.“

— A Vezúv. Nápolyiról táviratozzék: 
A Vczuv-vasutat az obszervatóriumig ma 
ismét megnyitották. Az első vonattal az 
aosztai herceg és hercegné utazott. A 
tudományos expedíció Mercalli és Rudolf 
vezetésével egész a Funicolare felső ál­
lomásáig hatolt előre. A Vezúv csöndes.

— A bolgár fejedelem magyar va­
dászterülete. Budapesti levelezőnk tele­
fonálja : Ferdinánd bolgár fejedelem Ig- 
lón nagy vadászterületet bérelt tiz évre.

— Egy volt képviselő halála. Buda­
pestről siirgönyzik nekünk: Berecközről 
adják hitül, hogy Réti Mihály, volt or­
szággyűlési képviselő tegnap este 61 
éves kovában meghalt.

— Gapont fölakasztották. A múlt 
esztendő elején az egész világ sajtója 
nagyon sokat emlegette Gapont, az orosz 
munkásvezér papot, a ki a múlt évi ja­
nuári forradalomnak egyik szervezője 
volt Pétervárott s a munkásokat a cár 
téli palotájának ostromára vezette. A pé- 
tervári forradalom leverése után Gapon 
a külföldre menekült, a reverendát le­
vetve, igen gyorsan európaiasodott s 
Párisban oly nagy lábon élt, hogy az 
orosz emigránsok gyanakodni kezdtek 
rá s csakhamar nyíltan is vádolták azzal, 
hogy az orosz forradalmi bizottság pén­
zét elsikkasztotta. Gapon a gyanúnak 
véget vetett azzal, hogy visszatért Orosz­
országba, a hol a hatóságok elől még 
mindig bujkált ugyan, de a forradalmi 
párt embereivel állandóan összeköttetés­
ben volt. Azonban otthon ismét gyana­
kodni kezdtek rá és sokan a rendőrség 
kémének tartották. Tegnap egy rövid 
távirat jelentette, hogy Gapont a munkás­
vezérek fölakasztották, mert árulójuk volt.

— Matteuci a Vezúv kitöréséről. 
Matteuci Viktor, a vezuvi obszervatórium 
oroszlánszívű igazgatója, igy nyilatkozott 
a tűzhányók működése és a földrengések 
közti összefüggésről: Ősidők óta, ami­
kor földgolyónk tömörülni kezddtt egesz 
a mostani korig, amelyet vulkámkus-

seismikusnak nevezek, a föld gyomrában 
izzó tömeg állandó mozgásban volt, a 
kifelé való törekvésben-. Amikor plané­
tánk még folyékony állapotban volt, e 
földalatti erők tombolásának semmi sem 
állhatott útjában. Most azonban a föld 
kérge akadályt állít eléjük. Ha sikerül 
ezt a kérget áttörni, vulkanikus jelensé­
geket láthatunk, ha nem sikerül, föld­
rengés következik be. Hogy a földren­
géseknek és a vulkánikus kitöréseknek 
ugyanegy az eredetük, bizonyítja az, hogy 
e kettő mindig egyidőben jelentkezik.
E pillanatban nagyszerűen igazolja ezt a 
theoriát a Vezúv kitörése és a kaliforniai 
földrengés.

— A reggeli lapok hirei. Általános 
sztrájk. A párisi ékszermunkások este 
hatezer ember részvételével gyűlést tar­
tott, a melyen elhatározták, ' hogy ma 
reggel általános sztrájkba lépnek. A 
sztrájkolok nyolc órai munkaidőt köve­
telnek a mostani bér mellett. — A belga 
iskolahajó menekültjei. A Hraf de Smet de 
Neyer belga iskolahajó életbenmaradott- 
jait, amely hajó Bravle Pointnél vihar 
alkalmával elsülyedt, a Dunquerque 
nevű francia bárka tegnap Doverban 
szállított . A kapitány és 33 ember 
életüket vesztették. A Dunquerque a 
megmenekültekkel Hamburgba megy. — 
Hadihajóink útja. A török szultán arra a 
hirre, hogy az osztrák-magyar hajóraj e 
hét folyamán meg fogja látogatni Rho- 
dust, elrendelte; hogy a hajórajt diszszel 
fogadják és megvendégeljék. — A Szla­
vónia. Tegnap érkezett meg a fiumei ki­
kötőbe a kivándorlókat szállító „Slavonia“ 
Cunard-gözös Nevv-Yorkból. A kiván­
dorlóhajó 101 magyar utast hagyott 
Triesztben, ahonnan 171 kivándorlóval 
ért a fiumei kikötőbe. Fiúméban eddig 
1850 kivándorló jelentkezett. — A váltó- 
hamisító gavallér. Budapestről telefonoz­
zák: A büntető törvényszék Csudnay 
Emilt a váltóhamisítás vádja alól fel­
mentette, mert a kérdéses váltó nem 
volt alkalmas arra, hogy Csudnay vele 
bárminemű anyagi előnyt szerezzen. Az 
ügyész felebbezett az Ítélet ellen. — 
Bomba a katonaság ellen. Elkeseredetten 
harcolnak a courriéresi bányakerületen a 
sztrájkotok. Lievinben, amikor a csapa­
tok a városba bevonultak, vasszögekkel 
telt bombát dobtak feléjük, mely egy 
század közepében robbant fel. Több tiszt 
és még több katona súlyosan megsebe­
sült. A bányamunkások kongresszusa el­
határozta, hogy csatlakozik a francia 
sztrájkotokhoz.

— A szerkesztőségből. Adorján De­
zső hírlapíró végleg megvált a „Fiumei 
Hírlap" szerkesztőségének kötelékéből,

— Concerto. Questa sera avrá luogo 
l’annunciato concerto de la ce'ebre vio- 
linista signorina Geyer Stefi e del piani­
sta signor Oscarre Dienzl ehe si terrá 
venerdi 27 aprile 1906, alle ore 8 pom. 
precise, nella sala dell’Hotel Deák.

Programma: 1. Goldmarck — Grande 
concerto per violino. 2. Bach — Cha­
conne per violino solo. 3. Tschatkowski
— Canzone senza parole; h) Szegő S.
— Rapsodia ungherese, per piano. 4. 
Sarasaié — Danze spagnole, per vio­
lino. 5. a) Hubay — Zeffiro; b) Vieux- 
temps — Rondo mi magg.

A magyarsághoz!
Dr. Ghyczy Kálmán képviselő- 

jelöltünk magyar voltát sem átal­
lották kétségbe vonni az ellenpárt 
csatlósai.

Dr. Ghyczy Kálmán fia Ghyczy 
Emil volt belügyminiszteri taná­
csosnak, közvetlen rokonságban 
áll néhai Ghyczy Kálmán volt pénz­
ügyminiszterrel és magyar képviselő- 
házi elnökkel, budapesti születésű 
és illetőségű ügyvéd, aki soha se­
hol képviselőjelölt nem volt. Kö­
zeli rokona Ghyczy István, a ki 
Budavár ostrománál elsőnek jutott 
fel a vár falára és lelt hősi halált 
a legfelső lépcsőfokon.

Aki ezek után is kétségbevonja 
Dr. Ghyczy Kálmán magyar voltát 
—- szavazzon a Budapesten magyar 
Zanellára.

A Ghyczy-párt bizottsága.



1906. április 26. 95. szám FIUMEI H 1 R L A P 4. Fiume, csütörtök

TÁVIRATOK.
A király Budapesten.

Budapest, ápr. 25. A király, mint 
Bécsből jelentik, május hó közepén 
Budapestre érkezik, hogy trónbe­
szédben megnyissa az országgyű­
lést. Az aktusnál báró Fejérvary 
Géza is segédkezik, mint a magyar 
darabont-testőrség kapitánya.

Fejérváry reaktiválása.
Budapest, ápr. 25. Báró Fejér­

váry Géza volt ügyvezető minisz­
ter-elnök katonai inaktiválását ma 
közli a hivatalos lap.

Gautsch meghivía Wekerlét.
Wien, ápr. 25. Gautsch osztrák 

miniszterelnök péntekre meghívta 
Wekerle Sándor miniszterelnököt 
tanácskozásra. Valószínűleg szom­
baton koronatanácsot is tartanak a 
király elnökletével.

Polónyi helyett Polcnyi.
Kézdivásárhely, ápr. 25. Polónyi 

Géza igazságügyminiszter ma tar­
totta beszámolóját, melyben meg­
köszönve a kerület eddigi bizal­
mát, mandátumáról lemondott és 
kérte a polgárokat, hogy válasszák 
meg helyette fiát, Dr. Polónyi De­
zső ügyvédet. A gyűlés nagy lel­
kesedéssel jelölte az ifjabb Polo- 
nyit s megválasztja egyhangúlag.

Károlyi Sándor halála.
Budapest, ápr. 25. A fővárosban 

nagy a részvét a Mentoneban el­
hunyt Károlyi Sándor grófnak, a 
magyar agrárpárt megalapítójának 
és vezérének halála fölött. A ha­
lottat Budapestre szállítják s a 
kerepesi-temető Károlyi családi 
sírboltjában temetik el.

Szövetség helyett szerzödés-
Anina, ápr. 24. Szterényi József 

kereskedelmi államtitkár, az oravi- 
cai kerület alkotmánypárti jelöltje, 
ma délelőtt tartotta itt programbe­
szédjét s kijelentette, hogy Ausz­
triával ezentúl nem vámszövetséget, 
hanem vámszerződést kötünk. Ami 
egy lépéssel közelebb visz (?) az 
önálló vámterülethez.

Színház Zene, 
Művészet.

* A Gésák. Az Andorfy-társulat teg­
nap este a Gésák-at mutatta be a fiumei 
közönségnek. Kifogásaink, miket az 
operettek előadására megtettünk, eddig 
még mindig fennállanak. Gyenge kar, 
csapni való rossz zenekar. Tán ez utóbbi 
silánysága okozza a kar tökéletlenségét.

A Gésák előadása jó volt, de mögötte 
maradt az eddigi Operette előadásoknak. 
Mezej Jolán ösmert könnyed stílusával 
nyerte meg a közönség tetszését. Moz­
dulatai ügyesek, csak kissé többet mozog 
mint némely esetben kellene. Sugár 
Jolán jó volt. Tánca azonban nehézkes. 
A it ne r Ilka, Gümöri Vilma és Szűnyi 
Ilona elég jól állták meg helyüket. Virágh 
Ferenc ismét ragyogtatta jóleső, termé­
szetes humorát. Nagy tapsot aratott 
kupiéival. Papír Sándor ugyancsak jó 
volt. Virágh Ferenc mellett szívesen ös- 
merjük el kiváló tehetségét. Virágh ban 
azonban az önkénytelen humor jobban 
nyilvánul meg, mint benne. Hajagos 
Károly és Bejczi György szintén jól 
játszott.

A közönség ismét megtöltötte a szín­
házat.

Felelős szerkeszt* és kiadótulajdonos; Dr.

Magyar színház.
Páratlan bérlet. Páratlan bérlet.

Ma este 8 órakor.
Á boszorkány

Dráma 5 felvonásban. 
Személyek :

Ximenes bibornok, 
főinquizitor 

Don Lopez, Toledo 
kormányzója 

Juana, leánya 
Don Erique, őrség- 

parancsnok 
Ramiro, lovász 
Zoraya, mórnő 
Aisha, cselédje 
Cardenos, trvszki 

biztos
Cieofás, szt. trvszki 

biztos
Öliviera, a törvsz.

kirurgusa 
Fray Calabazas 
Fray Ibarra 
Fray Miguel Molina 
Fray Albornos 
D' Aguilar, z inkv.

jegyzője 
Donna Runna 
Donna Syrena 
Donna Serafina 
Donna Fabia 
Ambrosio )
Rionbos ) neme-
Velasco ) sek
Cristobal )
Fatum, cseléd 
Arias, Íjász 
Andres, porkoláb 
Farez, öszv. hajcsár 
Ginez
Kecskepásztor 
2 I paraszt 

Egy a népből 
Pórnő
Zaguir, szolga 
Afrida, vén banya 
Manuela, rabnő 
Egy íjász 
Torülo, bakó

Csiky László

Csolnakosi Gyula 
Széchy Sári

Szabó Ferenc 
Sárosi Andor 
László Irén 
Aitner Ilka

Somiár Zsiga

Szőke Sándor

Virágh Ferenc 
Horváth József 
Hajagos Károly 
Gerő János 
Gedö Gusztáv

Hidassy Kálmán 
Kende Paula 
Sz. Garai Ilona 
Albert Böskc 
M. Gömöry Vilma 
Széchy Ernő 
Földes Dezső 
Gerő Sándor 
Barics Gyula 
Havassy Szidi 
Gerő János 
Kallós József 
Sáfrány Vilmos 
Fabritzky Dénes 
Papír Sándor 
Balog Antal 
Cseh Ferenc 
Balog Soma 
Jobbai Anna 
Sinkó Gizi 
Darócy Ilka 
Haraszti Mici 
Fehérvári József 
Balog Antal

Holnap
Bohémsze r el e m

Operette 3 felvonásban.

Marco'edi 25 aprile 1900
LA STREGA

Dramma in 5 ajti di Vittoriano Sardou. 
Traduzione di B. Fáy. 

Personaggi:

Ximenes, cardinale, 
dell’lnquisizione 

Don Lopez, de 
Padilla,

tuana, sua figlia 
)on Enrique de 

Palacois 
Ramiore 
Zoraya, mora 
Aisha, sua serva 
Cardenos 
Cleofas 
Öliviera,
Fray Eugenio 
Fray Teofilo 
Fray Miguel 
Fray Hermando 
D’Aguilar 
Donna Runna 
Donna Syrena 
Donna Serafina 
Donna Fabia 
Don Ambrosio) c 
Rionbos )£ 'S
Velasco )Ü '§
Cristobal )S»
Fatum
Arias arciere 
Gil Andres 
Farez, moro 
Ginez 
Capraro
2 I contadino 

Tn popolano 
Popolana 
Zaguir
Afrida, vecchia 
Manuela 
Un arciers 
Torillo boia

Ladislao Csiky

Giulio Csolnakossy 
Cariotta Széchy

Francesco Szabó 
Andrea Sárosi 
Irene László 
Elena Aitner 
Sig. Somiár 
Alessandro Szőke 
Francesco Virágh 
Giuseppe Horvát 
Carlo Hajagos 
Giovanni Gerő 
Gustavo Gedő 
Colomanno Hidasy 
Paola Kende 
Elena Sz. Garai 
Vittoria Abort 
Guglielma Gömöri 
Ernesto Széky 
Desiderio Földes 
Allessandro Gerő 
Giulio Barics 
Sidonia Havassy 
Giovanni Gerő 
Giuseppe Kallós 
Guglielmo Sáfrány 
I. Fabriczky 
Alessandro Papir 
Antonio B logli 
Francesco Cseh 
Samuele Balogh 
Anna Jobai 
Gisclla Sinkó 
Elena Daróczy 
Marietta Haraszti 
1. Fehérváry 
Antonio Ealogh

Domani
Amore bohemienne

Operette In 3 atti.

* Magyar színház. Csütörtökön a 
Bohimszcrelem kerül szinre. Az operette 
szövegét, tartalmát a szerző Murger-hez 
hasonlóan a bohémek pajkos, gondtalan

és jó kedvű életéből merítette. Hozzá 
járul még Hcrhlay stilszerii zenéje, mely 
a nézőt ellenállhatatlanul be esodorja a 
bohémélet levegőjébe és hangulataiba. 
Csupa báj, csupa francia könnyedség e 
d Imii. A főszerepeket a társulat legjobb 
erői játszák. Az igazgatóság pazar jel­
mezeket készíttetett e darabra. Közönsé­
günknek minden tekintetben élvezetes es­
tére van kilátása.

Pénteken a már hirdetett Tavasz ke­
rül színre Mezei lolánkával a fősze­
repben.

Szombatra János vitéz (uj szereposz­
tás), vasárnap d. u.-ra Tilndcriak, estére 
Set. embogár van kitűzve.

leczke órákat
magyar, német és héberben
alaposan oktat egy a pozsonyi 
nyilv. rabbi iskolát végzett 
Rabbi jelölt. Czime: GROSZ 
FÜLÖP. — (Postafiók 136).

Állást keres

Abbazia-Voioska.
Teljesen bebutorozott nyári lakás, 
három szoba, konyha, (ágynemű 
és konyhaberendczcs) éléskamra, 
veranda és kert, olcsó áron azon­
nal kiadó. Ajánlatok kéretnek: 
Voloska, Villa Cornelia. 1. emelet.

Kitűnő borok elsőrendű konyha, 
pontos kiszolgálás, és mindennap 
frissen csapolt sör az „Adria“ ven­
déglőben az Adamich-utcáp kap­
hatók. — Mindenfélefajta friss halak.

Olcsó árak. Pontos kiszolgálás
Számos látogatást kér.

Tranquillo Negri
vendéglős.

egy 38 éves ember, kiszolgált 
tüzér, jó Írással, bármilyen 

foglalkozást elfogad.

Cím a kiadóhivatalban.

HOTEL ERTL
ABBAZIA.

Első magyar szobafestő és mázoló
Altberger Ignác

Fiume
Corsia Deák 34 HZ. etu.

Ajánlja magát mindennemű szo­
bafestés, mázolás tapétázás és cim- 
felirásra jutányos áron, figyelmes 
kiszolgálás és szigorú pontosság.

V V

ANTONIO G0ST1SÁ
Negozio commestibili, tíelica- 

tezze e coloniali. 
Esportazione di caffé e té 

in pacchetti postali da 5 kit. 
franco di porto.

Piazza Zichy, No. 3.

„MERKUR“ kávé
fl legegészségesebb 

káeé-eegyitéb.
Főtigynök:

Deutsch Sándor
FIUME

Viaf Pomerio 9.

A közönség szives figyelmébe 
ajánlom borbély- és fodrászüzlete­
met (Adria-palota), bel- és külföldi 
illatszerekkel, különféle haj- és fog­
kefékkel dúsan felszerelve.

A nagyközönség szives pártfo­
gását kéri

DEDAKIN LÁSZLÓ
borbély- és fodrász.

Laterna magica
és milánói gyártmányú fényképező 
gép, mindkettő finom lencsével 
és tartalék-géppel ellátva, eladó. 
Bővebb értesítést ad a kiadóhivatal

I E. HONIG

! STBBILIMEIÍTO EMÖ-LÍTG-TIP0BH9FIC0
Con grande Deposito di Carta

Via Ciotta 28. FIUME Telefonó No. 319.

Eseguisce commissioni di qualsiasi lavorosi in Cromo- 
litografia che in

I TIPOGRÁFIA,
! secondo i sistemi púi recenti.

Garantisce il perfezionamento del lavoro unendo a 
questo sollecitudine e mittezza dei prezzi.

Si distingue nelle specialitá di Reclami Artistici di 
grande effetto, cosi pure per Preventivi, Prezzi correnti 

: ecc. ecc.

Tóth -Elemér. — Kiadohivatali igazgató: Fausi Emil. fiömg ti. ki.- ús kbnyvnyomdája.


